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-  eneste artikel, litra d) 

d) protokol om De Europæiske Fællesskabers 
privilegier og immuniteter: 

-  artikel 1 

-  artikel 12, omnummereret til artikel 11, litra a) 
-  artikel 21, omnummereret til artikel 20 (første 

anførelse) 

e) protokol om Det Forenede Kongeriges og 
Nordirlands stilling 

-  artikel 2 

f) protokol om asyl for statsborgere i Den 
Europæiske Union medlemsstater: 

-  anden betragtning, der bliver tredje betragt- 
ning. 

B. SPECIFIKKE ÆNDRINGER > 

OPHÆVEDE PROTOKOLLER 

9) Følgende protokoller ophæves: 

a) protokol af 1957 vedrørende Italien 
b) protokol af 1957 vedrørende varer med op- 

rindelse i og indført fra bestemte lande, og 
som ved indførsel til en af medlemsstaterne 
indrømmes en særlig ordning 

c) protokol af 1992 om statutten for Det Euro- 
pæiske Monetære Institut 

d) protokol af 1992 om overgangen til tredje 
fase af Den Økonomiske og Monetære Uni- 
on 

e) protokol af 1992 vedrørende Portugal 

f) protokol af 1997 om de nationale parlamen- 
ters rolle i Den Europæiske Union, der er- 
stattes af en ny protokol med samme titel 

g) protokol af 1997 om anvendelse af nærheds- 
princippet og proportionalitetsprincippet, 
der erstattes af en ny protokol med samme 
titel 

h) protokol af 1997 om dyrebeskyttelse og dy- 
revelfærd, hvis tekst bliver artikel 6b i trak- 
taten om Den Europæiske Unions funktions- 
måde 

i) protokol af 2001 om udvidelsen af Den 
Europæiske Union 

. j) protokol af 2001 vedrørende artikel 67 i 
I traktaten om oprettelse af Det Europæiske 

Fællesskab. 

STATUTTEN FOR DEN EUROPÆISKE 
UNIONS DOMSTOL 

10) I protokollen vedrørende statutten for Den 
Europæiske Unions Domstol foretages følgende 
ændringer: 
a) I præamblen, første betragtning, ændres 

henvisningen til traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Fællesskab til en henvis- 
ning til traktaten om Den Europæiske Uni- 
ons funktionsmåde. I resten af protokollen 
erstattes ordene »EF-traktatens« af »trakta- 
ten om Den Europæiske Unions funktions- 
mådes« eller »i traktaten om Den Europæi- 
ske Unions funktionsmåde«; i hele protokol- 
len udgår henvisningerne til de artikler i 
Euratom-traktaten, som ophæves ved proto- 
kol nr. 2, der er knyttet som bilag til denne 
traktat, og der foretages de nødvendige 
grammatiske tilpasninger; 

b) Vedrører ikke den danske udgave; 
c) I artikel 2 indsættes ordene »for Domstolen« 

efter »i et offentligt retsmøde aflægge ed«; 
d) I artikel 3, andet afsnit, og i artikel 4, fjerde 

afsnit, tilføj es følgende punktum: »Vedr ører 
afgørelsen et medlem af Retten eller en spe- 
cialret, træffer Domstolen afgørelse efter 
høring af den berørte ret.« 

e) I artikel 6, stk. 1, tilføjes følgende punktum: 
»Er den pågældende medlem af Retten eller 
af en specialret, træffer Domstolen afgørelse 
efter høring af den berørte ret«. 

f) I overskriften til afsnit II tilføjes ordet 
»Domstolens«. 

g) I artikel 13, stk. 1, første punktum, erstattes 
ordet »forslag« af »anmodning«, og ordene 
»kan Rådet med enstemmighed tillade« er- 
stattes af »kan Europa-Parlamentet og Rådet 
efter den almindelige lovgivningsprocedure 
tillade«. 

h) I overskriften til afsnit III tilføjes ordene 
»ved Domstolen«. 

i) I artikel 23 foretages følgende ændringer: 
i) I stk. 1, første punktum, udgår ordene 

»EU-traktatens artikel 35, stk. 1 «. I stk. 1, 
andet punktum, erstattes ordene »samt til 
Rådet eller Den Europæiske Centralbank, 
hvis den retsakt, hvis gyldighed eller for- 
tolkning omtvistes, hidrører fra disse, og 
til Europa-Parlamentet og Rådet, hvis den 
retsakt, hvis gyldighed eller fortolkning 
omtvistes, er vedtaget af disse to instituti- 
oner i fællesskab« af »samt til den institu- 


